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Historie bohemistiky 
Čeština se jako obor na FF MGU na Katedře slovanských jazyků studuje od roku 1943. 
Kromě češtiny se na katedře studují další slovanské jazyky – bulharština, chorvatština, 
slovinština, slovenština, srbština, makedonština, ukrajinština, polština, běloruština, lužická 
srbština. Obor český jazyk a slovanské literatury se v akademickém roce 2011/2012 
vyučuje ve 3. ročníku a v 5. ročníku, dále jako první cizí jazyk na Katedře ruského jazyka 
a literatury – 1. ročník. 
 
Počty studentů oboru český jazyk a literatura v jednotlivých ročnících 

1. ročník – 10 studentů – čeština se vyučuje jako první jazyk na Katedře ruského 
jazyka 
2. ročník – 0 studentů  
3. ročník – 7 studentů – čeština je hlavní obor 
4. ročník – 0 studentů  
5. ročník – 10 studentů – čeština je hlavní obor 

      
       
Český jazyk a literaturu studují ještě 4 doktorandi. 
Studium na Katedře slovanských jazyků trvá 5 let, studium není rozděleno na bakalářské  
a magisterské. Studenti kromě prvního slovanského jazyka musí ještě zvládnout i studium 
druhého slovanského jazyka, anglického jazyka a studium slovanských literatur. 

 
Sekce českého jazyka a literatury je tvořena 5 vyučujícími zaměstnanými na plný úvazek. 
Vedoucí sekce je profesorka V. F. Vasiljeva (specializace český jazyk – morfologie 
českého jazyka, lexikologie čj, slovotvorba čj, stylistika čj). Další dvě místa jsou tzv. 
„docentská“: doc. S. S. Skorwid se zaměřuje na výuku praktického jazyka, dialektologie, 
české literatury od 9. stol. do 18. stol., slovenštiny, doc. A. I. Izotov (praktický český jazyk, 
český národní korpus), N. V. Vorobjova (praktický český jazyk), E. N. Koftun (česká 
literatura 19. stol., 20. stol., reálie ČR). Hlavním úkolem lektora je rozvíjet především 
komunikativní dovednosti studentů, doplňuje výuku jazyka a reálií. Dále lektor organizuje 
filmové projekce a Vánoční večírek. Spolupracuje s ČC Moskva, ZÚ Moskva. 
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Celkem na Katedře slovanských jazyků působí 29 pedagogů, 7 zahraničních lektorů,  
1 sekretářka, 1 laborantka. 
Katedra má k dispozici pouze dvě místnosti – jedna je sborovna, druhá je pracovna 
vedoucího katedry a sekretářky. Na katedře má lektor k dispozici telefon, počítač, tiskárnu, 
kopírku (tiskárna a kopírka neustále nefunguje). Počítač může lektor používat ve sborovně 
i v pracovně vedoucího katedry, oba počítače jsou připojeny k internetu. Dále má lektor 
k dispozici učebnice, odbornou literaturu, časopisy a noviny, CD, DVD (všechny knihy  
a periodika dodává Dům zahraničních služeb). 

 
 

 
Učební materiály 
K výuce praktického českého jazyka se v 1. a ve 2. ročníku používá Uchebnik cheshskogo 
jazyka A. Shirokova, dále A. Trnková (Cvičení z gramatiky a lexikologie), Čeština pro 
středně a více pokročilé – J. Bischofová, J. Hasil, Nekovářová, A.: Čeština pro život. 
Praha, Akropolis 2006. 
 
Periodika 
FF MGU odebírala v ak. roce 2011/2012 následující periodika: časopis Týden, čtvrteční 
vydání MF Dnes, Historický obzor. Všechna periodika v uplynulém akademickém roce 
docházela bez problému. 
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